
Characteristics:

- pronounced surface tackiness

- resistant against surfactants, water and caustic potash

- odorless

- very good aging resistance

- suitable for tubs and shower trays

- no shrinkage

- adhesive tensile strength

- permanently plastic

- high flexibility

- self-adhesive on the back

- carrier material: foam   

ANSI EC1 Plus  DIN 18534 conform / konform 

Produktmerkmale:

- ausgeprägte Oberflächenklebrigkeit

- beständig gegen Tenside, Wasser und Kalilaugen

- geruchsneutral

- sehr gute Alterungsbeständigkeit

- geeignet für Wannen und Duschtassen

- kein Schwund

- haftzugfest

- dauerplastisch

- hohe Flexibilität

- rückseitig selbstklebend

- Trägermaterial Schaum 

Storage instructions:

We recommend observing the following storage and usage instructions:

-Avoid sunlight and UV rays

- Store in dry, frost-free and dust-free places

- Wind up the remaining rolls neatly and seal them in the box.

- The product should be processed within 12 months after delivery.

Lagerungshinweise:

Wir empfehlen folgende Lagerungs- und Verwendungshinweise zu beachten:

- Sonnenlicht und UV-Strahlen vermeiden

- Trocken, frostfrei und staubfrei lagern

- Die Restrollen sauber aufwickeln und im Karton verschließen

- Das Produkt sollte bis spätestens 12 Monate nach Lieferung verarbeitet werden.

Hazard statements:

This product is no dangerous preparation according to

Directive 1999/45/EC.

Gefahrenhinweise:

Dieses Produkt ist keine gefährliche Zubereitung im Sinne

der Richtlinie 1999/45/EG.
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Revisionsstand: Datum:

The information in our data sheet are given to the best of our knowledge, based on the results of practical experience and tests carried out. However, they are non-binding and do not constitute an assurance of 

properties in the sense of BGH jurisdiction. Due to the versatile application possibilities of our products, we recommend a thorough suitability test of the product on original materials before it is released for 

production. Our application technology department will be happy to advise you on this. All our products are subjected to strict quality control.

Die Angaben in unserem Datenblatt geben wir nach bestem Wissen, aus den Ergebnissen der Praxis und durchgeführten Versuchen an. Jedoch sind Sie unverbindlich und sind keine Eigenschaftszusicherungen im 

Sinne der BGH-Rechtsprechung. Wir empfehlen, aufgrund der vielseitigen Anwendungsmöglichkeiten unserer Produkte, vor jedem Gebrauch eine gründliche Eignungsprüfung des Produktes an Originalmaterialien 

durchzuführen, bevor es für die Produktion freigegeben wird. Dabei steht Ihnen unsere Anwendungstechnik gerne beratend zur Seite. Alle unsere Erzeugnisse werden einer strengen Qualitätskontrolle unterzogen.

Product description / Produktbeschreibung:

Examination / Prüfung

Thickness / Dicke

Width / Breite

Carrier material / Trägermaterial

Adhesive strength to tube edge / 

Klebekraft zum Wannenrand

Adhesive strength to the wall / 

Klebekraft zur Wand

Sound protection / Schallschutz

Cut protection / Schnittschutz

Capillary protection / Kapillarschutz

Standard / Norm Value / Wert

Processing information:

Before installation, please read the installation instructions carefully. The 

surfaces must be dry, clean and free of grease and dust. Also, they must be 

free from plasticizers or non-stick coatings. Surfaces must be free from 

moisture and condensation. Porous surfaces must be stabilized. When 

applying and pressing on the sealing system, a high adhesive strength with 

a high initial tack is already achieved. The final adhesive strength is 

reached after approximately 24 hours. The best processing temperature 

lies between +10°C and +35°C. In case of pressure-sensitive bonding 

carried out at lower temperatures, the initial strength of the bond is 

reduced. It is important that the entire bonding surface is pressed on firmly, 

however please take care that the product will not be damaged. It must 

always be sealed according to DIN 18534. According to DIN 18534 the 

surface must be pretreated. Our primer spray must always be used for 

plaster and aerated concrete blocks. We recommend carrying out an 

adhesion test on the surface to be bounded before each installation.

Verarbeitungshinweise:

Vor der Montage bitte die Einbauanleitung beachten. Die Oberflächen 

müssen trocken, sauber, fett- und staubfrei sein. Des Weiteren frei von 

Weichmachern oder Antihaftbeschichtungen. Oberflächen müssen frei von 

Feuchtigkeit bzw. Beschlag sein. Poröse Oberflächen müssen stabilisiert 

werden. Beim Aufbringen und Andrücken des Abdichtsystems wird bereits 

eine hohe Klebekraft mit hohem Anfangstack erzielt. Die Endklebekraft wird 

nach ca. 24 Stunden erreicht. Die günstigste Verarbeitungstemperatur liegt 

zwischen +10°C und +35°C. Bei Haftklebungen, die bei niedrigen 

Temperaturen durchgeführt werden, wird die Anfangsfestigkeit der Klebung 

reduziert. Wichtig dabei ist, dass die komplette Fläche fest angedrückt wird, 

es muss jedoch darauf geachtet werden, dass das Produkt nicht beschädigt 

wird. Es muss immer gemäß DIN 18534 normgerecht abgedichtet werden. 

Gemäß DIN 18534 muss die Oberfläche vorbehandelt sein. Bei Putz- und 

Gasbetonsteinen muss immer auf unser Primer Spray zurückgegriffen 

werden. Wir empfehlen vor jeder Montage einen Klebetest auf der zu 

verklebenden Oberfläche vorzunehmen.
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DIN EN ISO 29862

DIN EN ISO 29862
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1,3 mm

40 mm

Foam /  Schaum

No /  Nein

Yes/ Ja

No /  Nein
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